
CAMBODIA
캄보디아

발  간  등  록  번  호
51-6110000-000911-01

외국인 근로자 안전 매뉴얼

មគ្គទេសក៍នំាឲ្យមានសុវត្ថិភាព
ចំាទោះពលករជនបរទេស





CAMBODIA
캄보디아

외국인 근로자 안전 매뉴얼



2

មគ្គទេសក៍នំាឲ្យមានសុវត្ថិភាពចំាទោះពលករជនបរទេស

Ⅰ. សទ្ខេបពីទោលបំាណ្  개요

    1. េថិសទៅដែលេីកករុ្ទសអូ៊លជំារញុពីការកគប់
            កគ្ននសុវត្ថិភាពហ

           서울시 안전관리 추진 방향     
    2.  ការពន្យល់អំាពីមគ្គទេសក៍ពីសុវត្ថិភាព  
        안전 매뉴얼 개요    

Ⅱ. សុវត្ថិភាពរបស់ពលករ 근로자 안전

      1. តំា្ចថិត្ទៅក្ុ្ការដ្ឋា ន       
            현장에서의 마음가짐    
       2.  តំា្ចថិត្ទៅក្ុ្ការដ្ឋា ន  의사소통    

       3.  កបដ្ប់ការោរផ្ទា ល់  개인보호구

     4.  នីតថិវ ថិធីដែលការោរជាអាសន្
       비상대응절차    
      5. ឧបករណ៍ 작업도구    
     6.  ទធវើការទដ្យកមា្ល ំា្មនុស្ស(ជញូ្ន)
            인력 작업(운반)   
      7.  ទកកាយទពលការងារចប់សពវកគប់
             작업 종료 후  

Ⅲ. សុវត្ថិភាពទៅការដ្ឋា ន 현장 안전        
     1. ភាពសុវត្ថិភាពនថិ្ភាពមថិនមានសុវត្ថិភាព
            불안전과 안전          
     2. ទរៀបចំាឲ្យស្អា ត  정리정돈   

     3. កាំាជទណ្ើ រ  사다리
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     4.   រនទា (រនទា ខ្ពស់, កេទជើ្បងាកា ន់នែ, រំ្ា )
            작업대(우마, BT비계, 고소작업대)   
     5. ទធវើការខា្ទលើនថិ្ខា្ទកកាមសសបទពលោ្
             상하 동시 작업   
     6. ទធវើការងារដែលមានសំាទេ្អូ៊ដអ នថិ្រញ្ជួ យ
            진동, 소음 작업   
     7. ផ្្ល ស់កដន្ល្  이동   

     8. ផ្លូវរូ្    터널   

     9. ផ្ទា ំា្េប់ែី  흙막이   

   10. វត្ុដែលមានទកោះថ្្ក់  위험물   

   11. វត្ុដែលងាយឆាប់ទេះ  가연물   

   12. ទកគឿ្ចកកសំារប់ស្្ស្់

            건설장비  
   13. សុវត្ថិភាពក្ុ្ការេម្ងន់ធ្ងន់នថិ្ការព្យជួរដខ្ស
            양중  작업과  줄걸이 안전

   14. អគ្គីសនី  전기

   15. ចទន្ល ះដែលបថិេជថិត  밀폐공간

Ⅳ.  អភថិរក្សននបរ ថិស្្ន 환경의 보호

       1. ការយល់ែឹ្នថិ្េេជួលស្្គ ល់អំាពីបរ ថិស្្ន
            환경의 이해 및 인식

       2. ការកគប់កគ្វត្ុសំាណល់ដែលកតរូវទោះទោល
            폐기물 관리

Ⅴ. ពត៌មានភាស្កូទរ េ 
       공사현장 한국어 필수 팁

Ⅵ. កបការមូលដ្ឋា នកគឹះសំារប់ការោរព
    លករទំា្១០ 
          근로자보호 기본사항 10대 항목
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មគ្គទេសក៍នំាឲ្យមានសុវត្ថិភាពចំាទោះពលករជនបរទេស

កករុ្ទសអូ៊លកំាពុ្ជំារញុឲ្យមានកំាដណេកម្់យេ្វ ថិជ្មាន 

ទៅក្ុ្ការគូរប្ល្់់, កថិច្ចសនយា, ការកបតថិបត្ថិននការស្្ស្់, 

ការកតរួតពថិនថិត្យ, បរ ថិស្្នននពលកម្ម, ការដែលកបជាពលរែឋាចូលរជួម, 

ការពក្ឹ្សមត្ភាពខា្ក្ុ្, ដផ្កទ៉េសំាណ្់បន្ជាទែើម ទដ្យ

បទ្កាើតេកម្់ការដែលស្្ស្់តមទោលការណ៍នថិ្បេបញ្

ជា ទៅក្ុ្ការដ្ឋា ន ទែើម្ីឲ្យតំា្េំាទនៀមេមា្ល ប់លអាចំាទោះការស្្ស្់ 

ដែលមានសុវត្ថិភាពជាអាេថិភាពេី១។

ជាពថិទសស ទែើម្ីការោរពលករ នថិ្ដកេកម្់បរ ថិស្្នពលកម្ម ទយើ្

ោនោត់េុកការកគប់កគ្ពីសុវត្ថិភាពទៅក្ុ្ការដ្ឋា ន ជាអាេថិភាពេី១ 

ទដ្យទរៀបចំាេថិសទៅ គឺទកជើសតំា្កបការមូលដ្ឋា នកគឹះពីការការោរព

លករទំា្១០ ជាទែើម។

서울시에서는 안전 최우선 건설문화 정착을 위해 현장에서 규정과 

원칙대로 공사하는 관행을 확립하고 설계, 계약, 시공, 감리, 근로

환경, 시민참여, 내부 역량 강화, 하도급 분야에 대한 개선을 적극 

추진 중에 있습니다. 

특히 근로자의 보호 및 작업환경 개선을 위하여 “근로자 보호 기본

사항 10대 항목”을 선정하여 중점 관리 하는 등 공사장 안전 관리에 

최우선을 두고 있습니다.

Ⅰ. សង្ខេបពីងោលបំណ្
      (개요)

1. ទិសងៅដែលទីក្រុ្ងសអ៊ូលជំរុញពីការក្រប់ក្រ្នៃសុវត្ិភាព
       (서울시 안전관리 추진 방향)
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មគ្គទេសក៍អំាពីសុវត្ថិភាពរបស់ពលករជាជនបរទេស 

មានទោលបំាណ្ទៅទលើការផ្ល់មគ្គទេសក៍ អំាពីសុវត្ថិភាពនថិ្សុ

ខភាពរបស់ពលករជាជនបរទេស កពមទំា្បរ ថិស្្នទៅក្ុ្ការដ្ឋា

នផ្ដែរ។

외국인 근로자 안전 매뉴얼은 건설현장에서 외국인 근로자

의 안전, 보건 및 환경에 대한 최소한의 지침 제공을 목적

으로 합니다.

សូមកជាបទដ្យអានមគ្គទេសក៍ទនះ 

ទហើយកបសថិនទបើមានចម្ងល់ឬសំានជួរ សូមសជួរអ្កកគប់កគ្ភា្ល មៗ។

본 매뉴얼을 읽어서 숙지하고, 만약 내용에 의문이 있을 경

우 관리감독자에게 지체 없이 문의하십시오.

សូមកជាបទដ្យអានមគ្គទេសក៍ទនះ 

ទហើយកបសថិនទបើមានចម្ងល់ឬសំានជួរ សូមសជួរអ្កកគប់កគ្ភា្ល មៗ។

매뉴얼에 기재된 사항은 안전시공을 위해 필요한 최소한의 

내용으로 구성되어 있으므로 근로자는 항상 작업 시 안전에 

주의를 기울여야 합니다.

2. ការពៃ្យល់អំពីម្រ្គងទស្៍ពីសុវត្ិភាព (안전 매뉴얼 개요)



6

មគ្គទេសក៍នំាឲ្យមានសុវត្ថិភាពចំាទោះពលករជនបរទេស

ចំាទោះការងារថ្មី ឬការងារដែលទធវើទដ្យរទបៀបមថិនកប

កកតីទនះ ពលករដត្ដតដេកទមើលចំាណុចទកោះថ្្ក់ 

ទៅមុនទពលោប់ទផ្ើមទធវើការ កពមទំា្គជួរដតគថិតគូរពថិោរណាអំាពីការ

ដែលអាចនឹ្មានទកោះថ្្ក់ដែលស្្ម នមថិនែល់ជាមថិនខាន។

សូមគថិតគូរអំាពីចំាណុចដែលអាចនឹ្ទកើតទេើ្ជាមុនសថិន។

새로운 작업 또는 익숙하지 않은 방법의 작업은 시작 전에 

어떠한 위험요소가 있는지 확인하고, 또한 예측하지 않은 위

험이 발생할 수 있는지 주의 깊게 생각하여야 합니다.

일어날 수 있는 모든 사항을 먼저 생각해 보시기 바랍니다.

សុវត្ថិភាពទនះទែើម្ីអ្ក។  

안전은 당신을 위한 것입니다.

សូមអ្កនឹកោំាទហើយគថិតអំាពីបេបញ្្ទំា្អស់ជានថិច្ច។

제반 규칙을 항상 기억하고 생각하십시오.
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សុវត្ិភាពរបស់ពល្រ
(근로자 안전)

1. តំ្ ចិត្ងៅ្្ុ្ការដ្ឋា ៃ (현장에서의 마음가짐)

• ែជួ្ចថិត្ដែលអធយាសសរ័យទៅវ ថិញទៅមកទនះ គឺជាមូលដ្ឋា នគ្

    រះឹននការការោរទកោះថ្្ក់។
  (현장에서 서로를 위하는 마음은 재해예방의 기본이 됩니다.)
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មគ្គទេសក៍នំាឲ្យមានសុវត្ថិភាពចំាទោះពលករជនបរទេស

• គណកម្មការសុវត្ថិភាពនថិ្សុខភាពននឧសសាហកម្មទៅក្ុ្ការដ្ឋា ន 

    មានវត្មានទែើម្ីឲ្យអ្កមានសុវត្ថិភាព។
    (현장 산업안전보건위원회는 당신의 안전을 위해 존재합니다.)

2. ការពៃ្យល់អំពីម្រ្គងទស្៍អំពីការងារ (의사소통)

• សូមចូលរជួមការអប់រ ំាពីសុវត្ថិភាព ទហើយសូមអានទសៀវទៅអប់រ ំាពី
    សុវត្ថិភាពនថិ្សុខភាព។ 

    (안전교육에 꼭 참석하고, 안전보건 교육교재를 읽으시오.)
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• សូមស្្ប់បងា្គ ប់ពីសុវត្ថិភាព របស់អ្កកគប់កគ្មុនទពលោប់

    ទផ្ើមការងារ។ 

    (작업 시작 전 관리감독자의 안전작업지시를 경청하시오.)
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មគ្គទេសក៍នំាឲ្យមានសុវត្ថិភាពចំាទោះពលករជនបរទេស

• សូមស្កសជួរអ្កកគប់កគ្អំាពីចំាណុចចម្ងល់ ជាមថិនខាន។
    (의심나는 사항은 반드시 관리감독자에게 물어보시오.)

• សូមទមើលអានក្ារបថិេកបកាសពីសុវត្ថិភាព សុខភាព នថិ្បរ ថិស្្ន។ 

   (현장의 안전, 보건, 환경 게시판을 읽으시오.)
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3. ក្រដ្ប់ការពារផ្ទា ល់ (개인 보호구)

• សូមទស្លៀកោក់កបដ្ប់ការោរផ្ទា ល់ខ្លជួន ដែលកតរូវការ។

   (필요한 개인보호구를 착용하시오.)

• សូមោក់មជួកសុវត្ថិភាព។
  (안전모를 착용하시오.)
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• ូមោក់ដស្កទជើ្សុវត្ថិភាព។ 
  (안전화를 신으시오.)

• ក្ុ្ការណីដែលធាតុវត្ុទោះទហើរ

   ទកចើនទពក សូមោក់ដវ េនតការោរ។

  (비산물의 위험이 있을 경우 보안경을 

     착용하시오.)

• សូមទធវើបងាហា ញឲ្យទគទ�ើញចបាស់អំាពីេថិសែំាទណើ រការទៅ។
  (진행 방향을 확실하게 볼 수 있도록 하시오.)
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• ទៅទពលទធវើការទៅកដន្ល្ខ្ពស់ជា្២ដមេកត សូមោក់គន្លឺះដខ្សសុ

    វត្ថិភាពជាមថិនខាន។
   (높이 2미터 이상의 높은 장소에서 작업할 때에는 안전대의 

    고리를 걸고 작업하시오.)
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មគ្គទេសក៍នំាឲ្យមានសុវត្ថិភាពចំាទោះពលករជនបរទេស

• កករុមហុ៊នជជួយផ្្ល ស់ប្ូរកបដ្ប់ការោរផ្ទា ល់ខ្លជួនដែលោនខូ

   ចខាត។ (회사는 손상된 개인보호구를 교체해 줍니다.)

• សូមោក់កបដ្ប់ការោរផ្ទា ល់ទែើម្ីការោរខ្លជួន 

   ែូចជាកមាមនែ កតទចៀក កមាមទជើ្ នថិ្ដភ្កជាទែើម។
  (다음 사항의 보호를 위해 항상 개인 보호구를 착용하시오. 

   (손, 귀, 발, 눈))
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• សូមកជាបនថិតថិវ ថិធីដែលការោរខ្លជួនទពលអាសន្ទហើយយល់កជាបខ្លឹម
  ស្រទនះ   

  (반드시 비상대응 절차를 숙지하고 내용을 이해하시오.)

• ទៅទពលអាសន្ សូមឃាត់ែំាទណើ រ

    ការននបរ ថិកាខេ រនថិ្មាេ សីុនទំា្អស់។
    (비상 상황시에는 모든 장비 및 

     기계의 작동을 중단하시오.)

•  សូមបញ្ឈប់ែំាទណើ រការទំា្អស់ 

     ទៅទពលេេជួលែំាណឹ្ពីស្្ន

     ភាពអាសន្។   
   (비상상황을 전달 받으면 즉시                

    작업을 중단하시오.)

4. ៃីតិវិធីដែលការពារជាអាសៃ ្(비상대응절차)
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មគ្គទេសក៍នំាឲ្យមានសុវត្ថិភាពចំាទោះពលករជនបរទេស

ទកោះថ្្ក់ 

사고

• កាលែឹ្ថ្ស្្នភាពជាអាសន្ សូមរយការណ៍ទៅអ្កកគប់កគ្

    ជាបនទា ន់ ទហើយេនទាឹ្រ្់ោំាបងា្គ ប់។(សូមចុចកណឹ្្អាសន្)
   (비상사태를 감지하면 바로 관리감독자에게 보고하고, 지시를  

    기다리시오.(비상벨을 누르시오.))

• សូមផ្្ល ស់ទៅកដន្ល្កបមូលោ្សថិន កុំាឲ្យកចបូកកចបល់ទស្ះ។
    (당황하지 말고, 집결장소로 신속히 이동하시오.)

집결지
កន្លដ្ប្រមូលផ្តុំាគ្នា
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5. ឧប្រណ៍ (작업 도구)

• ឧបករណ៍ដែលមថិនមានសុវត្ថិភាព អាចប្កាការរ្របជួស 

   នថិ្ការស្្ល ប់។
  (불안전한 도구는 부상 및 사망을 유발 시킬 수 있습니다.)

• ទកគឿ្អគ្គីសនីឬដខ្សទភ្លើ្ខូចខាត អាចនឹ្ប្កាទកោះថ្្ក់េក់ទភ្លើ

   ្ោន។
  (파손된 전선 또는 전기 기기는 감전사고를 유발할 수 있습니다.)
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មគ្គទេសក៍នំាឲ្យមានសុវត្ថិភាពចំាទោះពលករជនបរទេស

• ចំាទោះឧបករណ៍ឬមាេ សីុនអគ្គីសនី គជួរដតកតរួតពថិនថិត្យទហើយដ្ក់សញ្ញា  

   សមា្គ ល់ ទៅឯការដ្ឋា នជាមថិនខាន មុនទពលទកបើកោស់។  
  (전기 기계·기구는 현장에서 사용전에 반드시 점검하고, 식별표시  
    되어야 합니다.)

• សូមកតរួតពថិនថិត្យឧបករណ៍ទំា្អស់មុនទពលទកបើកោស់ទនះ។

  (사용 전에 모든 도구를 점검하시오.)
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• ឧបករណ៍ដែលខូចខាតឬោក់ដបកទនះ 

   សូមកបគល់វ ថិញទែើម្ីជជួសជុលនថិ្ ផ្្ល ស់ប្ូរ។
  (파손 또는 손상 도구는 수리 및 교환을 위해 반납하시오.)
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មគ្គទេសក៍នំាឲ្យមានសុវត្ថិភាពចំាទោះពលករជនបរទេស

6. ងធវើការងដ្យ្ម្ល ំ្ មៃុស្ស(ជញូ្ៃ) (인력 작업 - 운반)

• សូមកុំាទលើកវត្ុទេើ្ទដ្យកមា្ល ំា្ចទ្កាះ។

  (허리를 이용하여 물건을 들어올리지 마시오.)

• សូមទកបើកមា្ល ំា្ទជើ្។
  (다리를 사용하시오.)
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• សូមទរៀបចំាគទកមា្ការអំាពីការងារ។ 
  (일에 대한 계획을 세우시오.)

• សូមពថិោរណាគថិតពីេម្ងន់ននវត្ុដែលបកមរុ្នឹ្ទលើកទេើ្។
  (들고자 하는 물체의 무게를 생각하시오.)
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• ទៅទពលបញូ្នវត្ុធ្ងន់ សូមេេជួលការជជួយរបស់ទគ។

  (무거운 물체 운반 시 도움을 받으시오.)

• សំាភារដវ្ៗែូចជាសរនសដែកទនះសូមទធវើការទដ្យ២នក់ជា១
    កករុម។   (철근 등 긴 자재는 2인1조로 작업하시오.)
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• ទៅទពលផ្្ល ស់កដន្ល្ សូមបញ្្ក់ថ្ទតើមានទកោះថ្្ក់ឧបសគ្គ

   ឬបុកោ្នឹ្អវីឬទៅទលើកកមាល។

  (이동 시 바닥에 장애물이나 부딪칠 위험이 없는지 확인하시오.)

• អំាពីការបញូ្នវត្ុធ្ងន់ៗទៅ សូមទកបើកោស់បរ ថិកាខេ រែរ

   បណាអាចទធវើោន។ 
  (무거운 물체의 운반은 되도록 장비를 이용하시오.)
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មគ្គទេសក៍នំាឲ្យមានសុវត្ថិភាពចំាទោះពលករជនបរទេស

• ទៅទពលទែើរជុំាវ ថិញកដន្ល្ទធវើការ សូមបញ្្ក់ទមើលថ្ 

   ទតើមានោតខ្លះដែលទបើកចំាហឬអត់។  
  (작업장 주변 이동시 반드시 개구부를 확인하시오.)

• ទៅទពលទធវើការជុំាវ ថិញោតដែលទបើកចំាហ សូមកបរុ្កបយរ័ត្ពីការ

   ធា្ល ក់ខ្លជួនចុះ។ (개구부 주변 작업 시 추락에 주의하시오.)
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• ទៅទពលទធវើការបន្បនទា ប់(ទពលយប់) សូមសំារកឲ្យោនល្មម ទដ្យ

   កបយរ័ត្ទលើសឈាម។ (적절한 휴식을 취하시오.)

• ក្ុ្ករណីខ្លជួនមានជម្ងឺទលើសឈាម សូមកបរុ្កបយរ័ត្ទៅទពល

   ទធវើការទៅកដន្ល្ខ្ពស់ នថិ្ទ្្។
  (혈압이 높은 경우 높은 곳과 더운 곳에서 작업 시 주의하시오.)

 혈압
ေသြးေပါ
      င္ခ်ိန္
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មគ្គទេសក៍នំាឲ្យមានសុវត្ថិភាពចំាទោះពលករជនបរទេស

7. ងកកាយងពលការងារចប់សពវក្រប ់(작업종료 후)

• សូមទរៀបចំាកដន្ល្ទធវើការឲ្យោនស្អា ត។ 
  (작업장을 정리정돈 하시오.)

• សូមសំារកឲ្យកគប់កោន់។
  (휴식을 충분히 취하시오.)
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• សូមបរ ថិទភាគចំាណីអាោរឲ្យកគប់កោន់។
  (충분한 영양을 섭취하십시오.)

• សូមកុំាខ្ថិលកចអូសពីការដែលគជួរដតកបរុ្កបយរ័ត្ទៅការដ្ឋា ន។
  (현장에서는 주의를 게을리하지 마시오.)
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• សូមដត្គថិតគូរអំាពីសុវត្ថិភាពទៅឯការដ្ឋា ន ឬទៅផទាះ 

   នថិ្តមផ្លូវជានថិច្ច។
  (작업현장, 집, 그리고 도로에서 항상 안전을 생각하시오.)
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• ទយើ្កគប់ៗោ្ច្់វ ថិលកតលប់ទៅផទាះវ ថិញទដ្យសុវត្ថិភាព។
  (우리 모두는 안전하게 귀가하기를 원합니다.)
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មគ្គទេសក៍នំាឲ្យមានសុវត្ថិភាពចំាទោះពលករជនបរទេស

សុវត្ិភាពងៅការដ្ឋា ៃ
(현장 안전)

Ⅲ.

1. ភាពសុវត្ិភាពៃិ្ភាពមិៃមៃសុវត្ិភាព
    (불안전과 안전)

▶ភាពមិៃមៃសុវត្ិភាព (불안전) 

▶សុវត្ិភាព (안전) 

• រនទា កថិលឬឧបករណ៍បណុ្ះអា
      សន្ដែលមានទកោះថ្្ក់
  (위험한 가설비계) 

• រនទា ែ៏មានសុវត្ថិភាព នថិ្ការការោរឥតទខា្ច ះ
  (안전한 가설비계와 완전한 방호) 
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▶ភាពមិៃមៃសុវត្ិភាព (불안전) 

▶សុវត្ិភាព (안전) 

• មាេ សីុននថិ្ឧបករណ៍ដែលមានគ្
   ទរះថ្្ក់នថិ្ជាតថិពុល
  (유해·위험 기계기구) 

•  មាេ សីុននថិ្ឧបករណ៍ដែលបំាោក់គកមប
  (커버가 부착된 안전한 기계기구) 
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•  វ ថិធានការែ៏សុវត្ថិភាពអំាពីសំាភារៈ

    ដែលែំាទេើ្បណុ្ះអាសន្។u

  (가설재 등의 안전한 처리) 

•  សូមកុំាឲ្យសំាភារៈដែលែំាទេើ្ប

    ណុ្ះអាសន្ ធា្ល ក់ចុះទកកាម។

  (가설재 등의 하부 낙하 금지) 

▶ភាពមិៃមៃសុវត្ិភាព (불안전) 

▶សុវត្ិភាព (안전) 
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NOT
SAFE

• រនទា កថិលឬឧបករណ៍បណុ្ះអាសន្
   ដែលមថិនមានសុវត្ថិភាព
  (불안전한 가설비계) 

• គជួរដតទកបើកោស់រនទា ដែលោនបញ្្ក់សុវត្ថិភាពជាមថិនខាន កុំាទកបើកោ
   ស់រនទា ដែលមថិនោនបញ្្ក់សុវត្ថិភាពទេើយ។
  (확인된 안전한 가설비계를 사용하고, 확인되지 않은 가설비계는 

    사용하지 마시오.) 

▶ភាពមិៃមៃសុវត្ិភាព (불안전) 

▶សុវត្ិភាព (안전) 
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មគ្គទេសក៍នំាឲ្យមានសុវត្ថិភាពចំាទោះពលករជនបរទេស

2. ងរៀបចំឲ្យស្អា ត (정리정돈)

• សូមទធវើឲ្យោ្ម នវត្ុឧបសគ្គទៅទលើផ្លូវទចញចូលទធវើការ។
  (작업통로에 장애물이 없도록 유지하시오.) 

• សូមកុំាេុកទោលនូវសំារមទៅបរ ថិទវណននការដ្ឋា ន។
  (현장주변에 쓰레기를 방치하지 마시오.) 
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• សូមែកដែកទោលទោលទចញពី
   ទ�ើអារ។
  (목재에서 못을 제거하시오.)

• ការទរៀបចំាមថិនកគប់ទនះប្កាឲ្យមាន
   ទកោះថ្្ក់ឬការរ្របជួស។
   (불안전한 정리정돈은 사고 및 부상 

    을 유발합니다.)

• ការទរៀបចំាឲ្យោនស្អា តទនះ 
   នឹ្បងាកា រេុកជាមុន    

    អំាពីការអូសបន្ល យននកថិច្ចការ។

   (정리정돈은 작업의 지연을 

    예방합니다.) 



36

មគ្គទេសក៍នំាឲ្យមានសុវត្ថិភាពចំាទោះពលករជនបរទេស

ការដ្ឋា នដែលោនទរៀបចំាឲ្យោនស្អា ត 
ទនះគឺជាការដ្ឋា នែ៏សុវត្ថិភាព។

(정리정돈이 잘된 현장이 안전한 현장입니다.) 

• សូមដ្ក់សំារមទៅក្ុ្ធុ្សំារម។

  (쓰레기는 쓰레기통에 넣어주시오.) 

[ងរៀបចំទុ្]

WASTE WASTE
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• បនទា ប់ពីទកបើកោស់បរ ថិ 
    កាខេ រនថិ្ឧបករណ៍រជួចរល់   
   សូមដ្ក់ទៅកដន្ល្កតឹមកតរូវ។
   (모든 장비 및 기구는 사용 후에

    제자리에 놓으시오.) 

• សូមគរសំាភារៈឲ្យោនកតឹមកតរូវ កុំាគរទលើោ្យេ្ខ្ពស់ទពក។ 

  (자재는 너무 높게 쌓지 말고 반듯하게 쌓아주시오.) 

• ក្ុ្ករណីដែលគរឬដ្ក់សំាភារៈ សូ
       មដ្ក់បនទា ត់កពំាដែនតមកបទភេនន 
      ទដ្យដ្ច់ពីដេក។ (자재를 놓거나 

   쌓을 경우에는 경계를 구획 하시오.) 

[ក្រអប់ក្រដ្ប់ជួសជុល]
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មគ្គទេសក៍នំាឲ្យមានសុវត្ថិភាពចំាទោះពលករជនបរទេស

3. កាជំងណ្ើ រ (사다리)

• សូមកុំាទេើ្ទៅទលើទដ្យនែមាខេ ្កាន់វត្ុ។

  (물건을 들고 한손으로 오르지 마시오.) 

• កុំាឲ្យជា្ពីរនក់ទេើ្ទៅ សសបទពលោ្។
  (동시에 2인이상 올라가지 마시오.)
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• សូមកុំាទកបើកោស់នថិ្ោក់ដស្កទជើ្ផ្ទា ត់នថិ្ដស្កទជើ្កដវ្។ 
    (슬리퍼와 장화를 신고 사용하지 마시오.)

• សូមទកបើកោស់កាំាជទ្្ដែលបំាោក់កបដ្ប់េប់កំាទរ ើក។ 
  (아웃트리거가 장착된 사다리를 사용하시오.) 



40
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• ក្ុ្ករណីជាកាំាជទណ្ើ របត់ សូមទរៀបចំាវាទៅកដន្ល្របទស្មើ 

   ទហើយភ្ាប់នឹ្ហ្ោវ ំា្។ 
  (접사다리의 경우 평평한 장소에 설치하고 아웃트리거로 고정하시오.)

• ទពលទធវើការទៅនឹ្កាំាជទណ្ើ រ សូមពីរនក់ទធវើជា១កករុមទធវើការជា

   មថិនខាន។ (사다리 작업 시 반드시 2인 1조로 작업하시오.) 
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4. រន្ទា (រន្ទា ខ្ពស់, កទងជើ ្បងាកា ៃ់នែ,រ ំ្ ) 
       작업대 (우마, BT비계, 고소작업대)

• សូមទកបើកោស់រនទា ដែលមានេេឹ្ជា្៤០ស្់េីដមេកត។
   (작업대(발판)는 40cm이상의 폭이 확보된 것을 사용하시오.) 
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• សូមកុំាដ្ក់សំាភារៈជាទកចើនទពកទៅទលើ។
  (너무 많은 자재를 올려놓지 마시오.) 

• ទៅទពលទធវើការទៅកដន្ល្ដែលកំាពស់ជា្២ដមេកត    
   សូមទធវើការទដ្យែំាទេើ្ផ្លូវទចញចូល នថិ្កាន់នែសុវត្ថិភាព ឬ
   ទដ្យព្យជួរគន្លឺះដខ្សកកវាត់ឲ្យោនជាប់កតឹមកតរូវជាមុនសថិន។
  (2m이상의 높이에서 작업 시에는 안전 난간과 이동 통로 설치하거나 

    안전대의 고리를 걸고 작업하시오.)

추락주의

កបរុ្កបយរ័

ត្ធា្ល ក់ចុះ
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• សូមកុំារះុទរ ើកាន់នែសុវត្ថិភាព នថិ្រនទា ជាន់ទដ្យោ្ម នេេជួលការ
   អនុញ្ញា ត។
  (안전난간과 작업발판은 승인 없이 해체하지 마시오.) 

អនុញ្ញា ត
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មគ្គទេសក៍នំាឲ្យមានសុវត្ថិភាពចំាទោះពលករជនបរទេស

5. ងធវើការខា្ងលើៃិ្ខា្ងកកាមកសបងពលោ្  (상하 동시 작업)

• ទៅទពលទធវើការទៅខា្ទលើ សូម�ប់ទធវើការទៅកតឹមខា្ទកកា
   មទនះ។  
  (위에서 작업하고 있을 때에는 바로 아래에서의 작업을 중지하시오.) 
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• សូមកបរុ្កបយរ័ត្ពីការធា្ល ក់ពីទលើ។ 
  (물건 낙하에 주의하시오.) 

• ទៅទពលទធវើការខា្ទលើនថិ្ខា្ទកកាមសសបទពលោ្ សូមបញ្្
   ក់ទៅវ ថិញទៅមកទដ្យទៅទលខសំាទយគ។
  (상하 동시 작업 시 서로 구령을 붙여 확인하면서 작업하시오.) 
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មគ្គទេសក៍នំាឲ្យមានសុវត្ថិភាពចំាទោះពលករជនបរទេស

6. ងធវើការងារដែលមៃសំងេ្អ៊ូដអ ៃិ្រញួ្យ  (진동, 소음 작업)

• សូមទធវើការ បនទា ប់ពីេេជួលអប់រ ំាអំាពីការឧបសគ្គមកពីការរញ្ជួ យ
  ជាមុនសថិន។
  (진동장애에 대해서 교육을 받은 후 작업하시오.) 

ទធវើការនឹ្កបដ្ប់ទោះថ្ម
(착암기나 브레이커 작업)
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• សូមទធវើការ បនទា ប់ពីោក់កបដ្ប់ការោរ ែូចជាទសស្មនែការោរធូលី 
   ទវ េនតការោរដភ្ក នថិ្េ្ុកកតទចៀកជាទែើម។
  (방진장갑, 보안경, 귀마개 등 보호구를 착용하고 작업하시오.) 

• សូមឲ្យស្ច់ែុំាធូរសស្យទដ្យោត់កោណស មរម្យ  

   ទៅមុននថិ្ទកកាយ ទពលទធវើការ។
  (작업전후 체조를 하여 전신 근육을 풀어 주시오.)
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មគ្គទេសក៍នំាឲ្យមានសុវត្ថិភាពចំាទោះពលករជនបរទេស

7. ផ្្ល ស់្ដៃ្ល្ (이동)

• ទៅទពលផ្្ល ស់កដន្ល្ក្ុ្ការដ្ឋា ន សូមបញ្្ក់ទមើលថ្ទតើមានវត្ុររំា
   ្ែំាទណើ រឬអត់។ (작업장내 이동 시 장애물이 없는지 잘 확인하시오.) 

• ទៅក្ុ្ការដ្ឋា ន សូមកុំារត់ឬទធវើជាទល្ទសើច។ 
  (작업장 내에서는 뛰거나 장난치지 마시오.)
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• សូមកុំាទែើរទដ្យដ្ក់នែក្ុ្ទោទ៉េ នថិ្ទោលដភ្កអវីទផ្ស្ៗ។ 
  (주머니에 손을 넣고 걷거나 한눈을 팔지 마시오.) 
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មគ្គទេសក៍នំាឲ្យមានសុវត្ថិភាពចំាទោះពលករជនបរទេស

• ខណៈទពលផ្្ល ស់កដន្ល្ សូមកុំាជក់ោរទីក្ពីកដន្ល្ដែលោនជ្  
   ទរ ើសតំា្។
  (이동 중에는 담배를 피우지 마시고, 지정된 장소를 이용하시오.)

• សូមកុំាទកបើកោស់េូរសរ័ពទានែទៅទពលផ្្ល ស់កដន្ល្។
  (이동 중에는 핸드폰 사용을 하지 마시오.)

កដន្ល្ជក់ោរ ី



51

www.seoul.go.kr

8. ផ្លូវរូ្ (터널)

• ទៅទពលទធវើការឬផ្្ល ស់កដន្ល្ទៅក្ុ្ផ្លូវរូ្  សូមកបរុ្កបយរ័ត្កុំាឲ្យបុកោ្
   នឹ្បរ ថិកាខេ រនថិ្រថយន្។
   (터널 내 이동 및 작업 시에는 장비와 차량에 부딪치지 않도록 주의하시오.) 

• ទៅក្ុ្ផ្លូវរូ្  ោមជក់ោរ ីសូមជក់ទៅកដន្ល្ទកជើសតំា្នថិ្ខា្ទក្។ 
  (터널 내에서는 금연하며, 지정된 장소 또는 외부에서 흡연하시오.)

កបរុ្កបយរ័ត្

កដន្ល្ជ
ក់ោរ ី
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• ទៅក្ុ្រូ្ ផ្លូវ សូមទកបើកោស់កបដ្ប់ការោរ(ែូចជា មជួកសុវត្ថិភាព, 
   ដស្កទជើ្សុវត្ថិភាព, មាេ ស់រោំា្មុខការោរធូលី,បនទាះការោរច្្
   ទកះ, ដវនតការោរដភ្ក, េ្ុកសំារប់កតទចៀក, អាវោំា្ ។ល។)  
  (터널 내에서는 적정한 보호구(안전모, 안전화, 안전장화, 방진 마스크, 

    척추보호대, 보안경, 귀마개, 반사조끼 등)를 사용하시오. )
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• សូមកុំាទបើកបររថយន្នថិ្បរកុាខេ រជាដ្ច់ខាតទដ្យោ្ម នេេជួលការអ
   នុញ្ញា ត។ (장비와 차량은 허가없이 절대로 운전 하지 마시오.)

• សូមកុំាបេះោល់ទភ្លើ្អគ្គីសនីទដ្យោ្ម នការអនុញ្ញា តទេើយទហើយទៅ
   ទពលគជួរបេះោល់ទដ្យទជៀសមថិនរជួច សូមការោរទកោះថ្្ក់េក់ទភ្លើ្
   ទដ្យផ្្ច់អគ្គីសនីសថិន។ 
  (가설전기는 허가 없이 만지지 않도록 하며, 취급 시에는 전기를  

    차단하여 감전재해를 예방하시오.)

허가
អនុញ្
ញាត
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• ទៅទពលអាសន្ សូមទភៀសខ្លជួនតមនីតថិវ ថិធីការោរកាលអាសន្។
  (비상시에는 비상대응 절차에 따라 신속히 밖으로 대피하시오.)

• ទៅទពលទធវើការទៅក្ុ្ចុ្ផ្លូវរូ្  សូមទធវើការបន្ 

   បនទា ប់ពីដេកទមើលថ្ ទតើមានទកោះថ្្ក់ដែលែុំាថ្មធា្ល ក់
   ចុះឬអត់។  (터널막장 작업 시에는 부석이 낙하될 위험이 

   없는지 살펴보고 작업하시오.)
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• ទៅទពលទធវើការរ ំាទសវនថិ្ទកគឿ្ផទាុះ សូមកុំាទធវើការទផ្ស្ៗទេៀត។
  (장약 작업 시에는 다른 작업을 하지 마시오.)

• ទៅទពលបេះទកគឿ្ផទាុះ សូមកុំាទកបើកោស់ទកគឿ្ផទាុះទហើយកុំាជ
    ក់ោរទីេើយ។ 
  (장약 작업 시에는 흡연 및 화기 사용을 하지 마시오.)
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• សូមកុំាចូលជថិតចំាដណកដែលកតរូវទគររំ្ា ទដ្យស្រទកោះថ្្ក់ 
   ែូចជាការអវីធា្ល ក់ចុះ ការធា្ល ក់ខ្លជួនចុះ ការបេះេ្្គថិចជាទែើម។
  (추락, 낙하, 충돌 등의 위험으로 통제되는 구간에는 접근하지 마시오.)

• ក្ុ្ករណីដែលកំាទេចចូលក្ុ្ដភ្ក សូមផ្ថិតយកទចញទដ្យទកបើកោ

   ស់េឹកសុេ្ធ(េឹកអំាបថិល)កុំាកតែុសដភ្ក។
  (눈에 이물질이 들어갈 경우 비비지 말고, 물(식염수)을 이용하여  

    제거하시오.)

ហាមចូលជិត 
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• ទៅទពលទធវើការបំាផទាុះសូមផ្្ល ស់ទៅកដន្ល្ដែលទកជើសតំា្ បនទា ប់ពីេ
   េជួលការបញ្្ក់របស់អ្កកគប់កគ្រ ំាទសវផទាុះ(អ្កេេជួលបនទាុក)។

  (발파 작업 시 화약주임(담당자)의 확인을 받고, 지정된 장소로

    이동하시오.)

• ទៅទពលទធវើការបំាផទាុះ សូមកបរុ្កបយរ័ត្ពីកំាទេចថ្ម។ 
  (발파 작업 시 비산석에 주의하시오.)
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• ក្ុ្រយៈទពល២០នេីទកកាយបំាផទាុះ សូមកុំាទចញចូលទៅឯការដ្ឋា ន(ផ្លូ  

   វរូ្ )។(ឧស្មរ័នពថិសទកើតទេើ្)
   (발파 후 20분 이내에 현장(터널) 출입을 하지마시오.(일산화

    탄소 발생))

ោមចូលជថិត ោមចូលជថិត 

20분후 출입
 ទចញចូលោនទកកា

យពី២០នេី
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9. ផ្ទា ំ្ ទប់ែី (흙막이)

• ទៅទពលដ្ក់ែំាទេើ្ផ្ទា ំា្េប់ែីសូមបញ្្ក់ទមើលថ្ទតើអាចនឹ្មានគ្
   ទរះ ថ្្ក់ដែលែីែជួលរលំាឬអត់។ 
  (토류판 설치 시에는 토사붕괴위험이 없는지 확인하고 작업하시오.)

• មុនចប់ការែំាទេើ្ឬទរ ើធ្ឹមបណុ្ះអាសន្ទចញរជួចរលូ់ មកុំាទរ ើកបដ្ប់បដន្ម 

    ដែលជាប់នឹ្មាេ សីុនសទាជួចទចញ។
  (가시설(H-BEAM)이 설치 또는 해체가 완료되기 전에 크레인에 연결된  

    보조기구를 해체하지 마시오.)
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• ទៅទពល ផ្្ល ស់កដន្ល្ដ្ក់ចនទាល់ខា្ទលើ  សូមផ្្ល ស់កដន្ល្ 
   បនទា ប់ពីភ្ាប់គន្លឹះ ដខ្សកកវាត់ឲ្យជាប់។
    (버팀보 상부 이동 시에는 안전대 걸이시설에 안전대의 고리를 걸고

     이동하시오.)

• ទៅទពលទធវើការបន្ឹ្ទ ្្ច ភ្ាប់នឹ្េ្ឹមេប់ នថិ្ទធវើការផសារដែក 
   សូមកបរុ្កបយរ័ត្ធា្ល ក់ចុះ។

  (버팀보 상부 볼팅 및 용접 작업 시 추락에 주의하시오.)
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10. វត្ុដែលមៃងកោោះថ្្្់ (위험물)

• មុនទពលទធវើការទដ្យទកបើកោស់វត្ុដែលមានទកោះថ្្ក់ សូមអានបេប
   ញ្្សុវត្ថិភាពទែើម្ីយល់ែឹ្ចបាស់អំាពីវត្ុទនះ។ 
   (위험물을 사용하여 작업을 하기 전에 물질에 대한 명확한 이해를 위해

    안전수칙을 읽으시오.)

• បនទា ប់ពីបេះវត្ុទកោះថ្្ក់ សូមលា្នែជាមថិនខាន។

  (위험물 취급 후 손을 씻으시오.)

DANGER

កដន្ល្ដ្ក់េុក

វត្ទុកោះថ្្ក់
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• ចំាទោះវត្ុមានទកោះថ្្ក់ ទនះសូមរកសាេុកទៅកដន្ល្ដែលទកជើស
   តំា្ កុំាដ្ក់េុកទៅជុំាវ ថិញខ្លជួនទស្ះ។ 
  (위험물은 주변에 두지 말고 지정된 장소에 보관 하시오.)

• ទៅទពលបេះវត្ុែ៏មានទកោះថ្្ក់ សូមកបរុ្កបយរ័ត្ជានថិច្ច 
    កុំាឲ្យអ្កែនេមានទកោះថ្្ក់។
  (위험물 취급시 항상 조심하고, 타인을 위험하게 하지 마시오.)

កដន្ល្ដ្ក់េុក

វត្ទុកោះថ្្ក់
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• ទកកាយពីទកបើកោស់រជួច សូមរកសាេុកក្ុ្ធុ្ដែលោនកត់សមា្គ ល់
   ថ្ ជាវត្ុ ទកោះថ្្ក់ បនទា ប់ពីបថិេគំារប។ 
  (사용 후에 용기 두껑을 닫고, 위험 물질을 인식할 수 있도록 표시된  

    용기에 보관하시오.)

• សូមកុំាដ្ក់េុកវត្ុទកោះថ្្ក់ទៅជុំាវ ថិញទភ្លើ្ជាដ្ច់ខាត។  
  (위험물은 절대로 화기 주변에 두지 마시오.)
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• សូមោក់កបដ្ប់ការោរសមរម្យទៅទពលបេះវត្ុទកោះថ្្ក់។ 
  (위험물 취급 시 적절한 보호구를 착용하시오.)

• ទៅទពលដែលបញ្ចូ លវត្ុទកោះថ្្ក់ទៅក្ុ្ផ្លូវរូ្  សូមបញ្ចូ លដតកបមា
       ណដែលនឹ្ទកបើកោស់ក្ុ្នថ្ងទនះ។ 
  (위험물을 터널 내에 반입 시 허가된 당일 사용량만 반입하시오.)
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• សូមកុំាទកបើកោស់វត្ុទកោះថ្្ក់ដែលមថិនអនុញ្ញា តឲ្យ។
  (허가되지 않은 위험물은 사용하지 마시오.)

អៃុញ្ញា ត
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• ទៅទពលដែលទកបើកោស់វត្ុទកោះថ្្ក់ទៅក្ុ្ចទន្ល ះបថិេជថិត 
   សូមការោរទកោះថ្្ក់សទាះែទ្ហាើម ទដ្យេេជួលការកគប់កគ្នថិ្
   ការអនុញ្ញា ត។ (밀폐된 공간에서 위험물을 사용시에는 허가 및 

    통제를 받도록 하여 질식사고에 대비하시오.)

• ចំាទោះវត្ុទកោះថ្្ក់ សូមរកសាេុកទៅកដន្ល្ដែលខ្យល់ទចញ
   ចូលសសរួលទដ្យទជៀសពន្លឺនថ្ង។ 
  (위험물은 직사광선을 피하고 통풍이 잘되는 장소에 보관하시오.)

កដន្ល្ដ្ក់េុក

វត្ទុកោះថ្្ក់
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11. វត្ុដែលងាយឆាប់ងេោះ (가연물)

• សូមកុំាជក់ោរឬីទកបើកោស់ទកគឿ្ែុតទភ្លើ្ទៅជថិតវត្ុដែលងាយឆាប់ទេះ។ 
   (가연물 근처에서 담배를 피우거나 화기를 사용하지 마시오.)

• ទៅទពលទធវើការផសារដែក សូមែំាទេើ្កបពរ័ន្ធសំារប់ការោរផ្កា ទភ្លើ្ទហើរ
   ទោះ ទហើយគជួរតមដ្នមូលទហតុអគ្គីភរ័យទៅក្ុ្តំាបន់ទធវើការ។
  (용접 작업 시 불꽃비산방지 시설을 설치하고 작업구역내에 화재요인을 

    감시하시오.)
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• សូមរកសាេុកវត្ុឆាប់ទេះ ថ្្ំាពណ៌ នថិ្វត្ុរវសំារប់លាយថ្្ំាពណ៌
   ទៅក្ុ្ធុ្សមរម្យ។

  (인화성물질, 페인트, 신나 등은 적절한 용기에 보관하시오.)

• សូមឲ្យយល់ែឹ្អំាពីរទបៀបទកបើកោស់ឧបករណ៍ពន្លត់ទភ្លើ្ 
   នថិ្អំាពីេីតំា្ទនះ។
  (소화기의 사용법 및 배치 위치를 숙지하시오.)

កដន្ល្ដ្ក់េុក

វត្ទុកោះថ្្ក់

កដន្ល្ដ្ក់េុក

វត្ទុកោះថ្្ក់
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• សូមកបរុ្កបយរ័ត្ពីទកោះអគ្គីភរ័យនថិ្ការរ្របជួសរលាកទៅទពលទកបើប្
    រស់ទកគឿ្កទ៉្។ (열풍기 사용 시 화재 및 화상에 주의하시오.)

• សូមកុំាទកបើកោស់ទកគឿ្អគ្គីសនីដែលមថិនេេជួលការអនុញ្ញា តទេើយ។

  (허가되지 않은 전열기구는 사용하지 마시오.)

OK
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12. ងក្រឿ្ចក្សំរប់ស្្ស្ ់(건설장비)

• សូមកុំាចូលជថិតវ្់កបតថិបត្ថិការរបស់ទកគឿ្ចកកសំារប់ជីកែី។ 
   (굴착장비의 작업반경 내에 접근하지 마시오.)

• ទៅទពលទធវើការទៅក្ុថផ្លូវរូ្  សូមផ្្ល ស់កដន្ល្តមរយៈសញ្ញា រប   
   ស់អ្កបក់េ្់ជាតថិ ដកក្ទលាក្ុ្រូ្ មានទកោះថ្្ក់ទដ្យស្ររូ្
   អាចមានែំាទណើ រការរជួញ។ 
   (터널 내의 작업 시 협착의 위험이 있으므로, 신호수의 신호에

    따라 이동하시오.)

ហាមចូលជិត 
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• ទៅទពលទែើរកាត់ជុំាវ ថិញទកគឿ្ចកក សូមសជួរអ្កទបើកទកគឿ្ចកកសថិនទៅ 

   ថ្ទតើែំាទណើ រការរបស់ទកគឿ្ចកកទនះបកមរុ្ទៅេថិសណា។  
   (장비 주변을 지날 경우, 우회하거나 운전 중인지 확인하며, 운전자와 

    의사소통이 된 다음 이동하시오.)
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13. សុវត្ិភាព្្ុ្ការទម្ងៃ់ធ្ងៃ់ៃិ្ការព្យួរដខ្ស

        (양중작업과 줄걸이 안전)

• សូមបញ្្ក់ស្្នភាពដខ្សដែក ដខ្សកកវាត់សុវត្ថិភាព នថិ្កចវាក់ដែក។
   (와이어로프, 슬링벨트, 샤클의 상태를 확인하시오.)

• ទៅទពលទលើកសំាភារទេើ្ កុំាចូលជថិតខា្ទកកាមទេើយសូមទកបើកោ
   ស់ដខ្សពជួរសំារប់ទញ។ 
   (자재 양중 시 하부에 접근하지 마시고 유도로프를 사용하시오.)

O X

O OX X
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• ទៅទពលទលើកសំាភារទេើ្ សូមទកបើរទបៀបពីរដខ្ស ទធវើឲ្យសំាភារទនះទផ្ក
   ទដ្យស្ខា្ទស្មើោ្។
  (자재 양중 시 2줄걸이 및 수평 상태를 유지 하시오.)

• សូមកុំាទេើ្ជថិះទៅទលើសំាភារៈដែលោនទលើកទេើ្។
  (양중 자재에 올라 타지 마시오.)

• សូមកុំាទត្ទថ្្លរបស់មាេ សីុនសទាជួចអីវាេន់។

  (크레인의 후크에 매달리지 마시오.)
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• ទពលទធវើការសទាជួចអីវាេន់ កុំាចូលជថិតវ្់កបតថិបត្ថិទនះ។

   (크레인 작업 시 작업반경에 접근하지 마시오.)

• ទៅទពលទធវើការសទាជួចអីវាេន់ សូមទធវើតមបងា្គ ប់អ្កបក់េ្់ជាតថិ។

     (크레인 작업 시에는 신호수의 지시에 따르시오.)

ហាមចូលជិត
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14. អ្រ្គីសៃ ី(전기)

• ទៅទពលបេះមាេ សីុនបូមេឹកនថិ្ទកគឿ្អគ្គីសនីសូមទធវើការបនទា ប់ពីផ្្
    ច់ទភ្លើ្។ 
   (양수기 및 전기기구 취급 시에는 전원을 차단하고 작업 하시오.)

• ក្ុ្ករណីដែលទកបើកោស់ដខ្សទភ្លើ្ទៅក្ុ្ផ្លូវរូ្  សូមបញ្្ក់

   ស្្នភាពននដខ្សទភ្លើ្ទនះ ទហើយទបើមានទ�ើញចំាដណកខូចខាត 
   សូមទធវើរ ំាដផ្កទនះកុំាឲ្យេក់នែ។ 
   (터널 내에서 전선을 사용할 경우에는 미리 전선의 상태를 확인하며,

    손상된 곳은 절연조치를 하시오.)
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មគ្គទេសក៍នំាឲ្យមានសុវត្ថិភាពចំាទោះពលករជនបរទេស

• សូមទកបើកោស់ដខ្សទភ្លើ្ទដ្យព្យជួរទលើជញ្្ំា្ឬអាកាសកុំាឲ្យជាប់នឹ្

    ជាតថិេឹក។
  (전선은 물에 닿지 않도록 벽이나 공중에 매달아 사용하시오.)

• សូមកុំាបេះោល់ដខ្សទភ្លើ្នថិ្ទកគឿ្អគ្គីសនីនឹ្នែទស្ម។

     (젖은 손으로 전선 및 전기기구를 만지지 마시오.)
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• ទកកាយពីចប់ការផសារដែក សូមែកធូបផសារទចញពីកបដ្ប់កាន់ជាមថិន
   ខាន។  (용접이 끝나면 홀더에서 용접봉을 반드시 빼어 놓으시오.)

• ទៅទពលទរ ើបរ ថិកាខេ របណុ្ះអាសន្ទចញ សូមកបរុ្កបយរ័ត្ពីដខ្សទភ្លើ្ខូច 

   ដកក្ទលាដខ្សទភ្លើ្ដ្ច់ ឬកមា្ល ំា្អគ្គីសនីទលចទចញ។
  (가시설을 해체 할 때, 전선이 손상되어, 누전이나 단락의 원인될

    수 있으니 주의하시오.)
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• សូមបញ្្ក់ពីការខូចខាតទ្សូ៊សំារប់ដ្ច់ពីអគ្គីសនីននអំាពូលទភ្លើ្
    ចលរ័តនថិ្កបដ្ប់បញ្្ច ំា្ទភ្លើ្ នថិ្សំាបកដខ្សទភ្លើ្។
   (이동식 조명등 및 투광등의 절연고무, 전선 피복의 손상 여부를  확인하시오.)

• ទៅទពលទកបើកោស់ទកគឿ្អគ្គីសនី សូមទធវើការ បនទា ប់ពីោក់ទសស្
     មនែទ្សូ៊ជាមថិនខាន។
     (전기기구 사용할 때에는 반드시 절연장갑 또는 고무장갑을 착용하고

      작업 하시오.)
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• ទៅទពលបញូ្នបំាព្់ដែកដវ្ ឬសរនសដែក សូមកបរុ្កបយរ័ត្កុំាឲ្យបេះ

   េ្្គថិចោ្នឹ្ដខ្សទភ្លើ្។
  (긴 파이프나 철근 운반시에는 전선에 접촉되지 않도록 주의하시오.)

• ក្ុ្ករណីដែលកតរូវផ្្ច់ទភ្លើ្ទដ្យកបដ្ប់ផ្ដា ច់ចរនដាអគ្គថិសនីមានែំា

    ទណើ រការ សូមរយការណ៍ឲ្យអ្កេេជួលខុសកតរូវក្ុ្ការដ្ឋា នោនែឹ
    ្ភា្ល ម។ (누전차단기가 작동되어 전기가 차단된 경우 즉시 현장 

    책임자에게 보고하시오.)
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មគ្គទេសក៍នំាឲ្យមានសុវត្ថិភាពចំាទោះពលករជនបរទេស

• ទៅមុនទពលទធវើការទៅក្ុ្ចទន្ល ះបថិេជថិត សូមេេជួលអប់រ ំាពីរទបៀបដែ
   លទធវើការទដ្យសុវត្ថិភាព។
  (밀폐공간 작업 전 안전한 작업방법을 교육 받으시오.)

• ទៅមុនទពលទធវើការទៅក្ុ្ចទន្ល ះបថិេជថិត សូមកតរួតពថិនថិត្យពីកបពរ័ន្ធក
    ងាហា រមានែំាទណើ រការឬអត់។
  (밀폐공간 작업 전 환기설비 작동상태를 확인하시오.)

15. ចងន្្ល ោះដែលបិទជិត (밀폐공간)
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• ទៅទពលទធវើការទៅក្ុ្ចទន្ល ះបថិេជថិត សូមកតរួតពថិនថិត្យអុកសីុដហ្សនទតើ

    មានកោន់ឬអត់។ (밀폐공간 작업 시 산소농도를 확인하시오.)

• ទៅទពលទធវើការទៅក្ុ្ចទន្ល ះបថិេជថិតសូមោក់កបដ្ប់ការោរែ៏ស
    មរម្យ។  (밀폐공간 작업 시 적정한 보호구를 착용하시오.)

▶កបដ្ប់ផ្ល់ខ្យល់ជជួយឲ្យែកែទ្ហាើម

   (공기호흡기)
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មគ្គទេសក៍នំាឲ្យមានសុវត្ថិភាពចំាទោះពលករជនបរទេស

អភិរ្្សនៃបរស្ិ្ៃ
(환경의 보호)

Ⅳ.

1. ការយល់ែឹ្ៃិ្ទទួលស្្គ ល់អំពីបរស្ិ្ៃ
    (환경의 이해 및 인식)

• សូមរកសាេុកវត្ុកបទភេទកប្ នថិ្វត្ុគីមីទៅកដន្ល្ទកជើសតំា្េុកជា

   មុន ទែើម្ីេប់ស្កា ត់ឥេ្ធពលែល់សតវនថិ្ែំាណាំា។  
   (유류 및 화학물질은 동·식물계에 미치는 영향, 예방을 위해 지정된

    장소에 보관하시오.) 
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2. ការក្រប់ក្រ្វត្ុសំណល់ដែលកតរូវងោោះងោល (폐기물 관리)

ទៅក្ុ្តំាបន់ដែលមានវត្ុជាតថិពុលសូមកុំាបងាកា ត់ទភ្លើ្ឬប្កាផ្កា ទភ្លើ្

ទេើ្។
유해 물질이 있는 구역에서는 불꽃을 발생시키거나, 불을 피우는 

행위를 하지 마시오.

វត្ុជាតថិពុលនថិ្វត្ុសំាណល់ដែលកតរូវទោះទោលទំា្អស់ សូមរកសា

េុកទៅកដន្ល្ទកជើសតំា្េុកជាមុន។
모든 유해 물질과 폐기물은 지정된 장소에 보관하시오.

សូមរកសាេុកវត្ុជាតថិពុលនថិ្វត្ុសំាណល់ដែលកតរូវទោះទោល 
តមរយៈបេបញ្្ជាប់ោក់ពរ័ន្ធទដ្យបថិេគកមបពីទលើទនះទហើ
យកត់សមា្គ ល់។
유해 물질과 폐기물은 뚜껑을 닫고, 식별표시하며 관련 규정에 따

라 분류하여 보관하시오.

មុនទពលទធវើការទដ្យទកបើកោស់វត្ុដែលមានទកោះថ្្ក់ សូមអា
នបេបញ្្សុវត្ថិភាពទែើម្ីយល់ែឹ្ចបាស់អំាពីវត្ុទនះ។
위험한 물질을 사용하여 작업을 하기 전에는 물질에 대한 명확한 

이해를 위해 안전수칙을 읽으시오.

អំាពីវត្ុជាតថិពុលនថិ្វត្ុសំាណល់ដែលកតរូវទោះទោលទំា្អស់ 
សូមចុះទលើបញី្ទៅទពលបញូ្នទចញចូលទៅការដ្ឋា ន។
모든 유해 폐기물은 현장 반출·입 시에 등록하시오.

ោវដែលោនកបឡាក់នឹ្ទកប្ សូមកចកក្ុ្កបអប់ធុ្ពថិទសសទែើម្
បីទោះទោល។
유류 등에 오염된 자루는 특수용기에 처분하시오.

●

●

●

●

●

●

វត្ុមានជាតថិពុល ដែលកតរូវទោះទោល
(유해 폐기물)
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សូមរកសាេុកទៅក្ុ្ធុ្ដែលដ្ក់កំាណត់។

정해진 용기에 담아 보관하시오.

រឯីទលាហធាតុនថិ្ទ�ើដែលទៅសល់សូមដ្ក់េុកទៅកដន្ល្ដែ
លដ្ក់កំាណត់ទដ្យដ្ច់ពីដេក។
폐 금속류 및 목재는 정해진 곳에 따로 보관하시오.

●

●

●

●

●

●

វត្ុកតរូវទោះទោលទចញពីការសំាណ្់
(건설 폐기물)

ទៅទពលជជួសជុលបរ ថិកាខេ រននគជួរដតទធវើការទៅកកមាលដែល
ការោរកជាបចូលដែលទរៀបចំាធុ្យជួរឬទផើ្សំារប់ដ្ក់ទកប្ 
ទែើម្ីការោរការកបឡាក់ក្ុ្ែី។
장비의 보수작업은 토양오염을 예방하기 위해, 필요 시 버켓 

또는 기름받이가 구비된 불침투 바닥에서 작업하시오.

ក្ុ្ករណីដែលទកោះថ្្ក់ទកើតទេើ្ទដ្យស្រវត្ុទកោះថ្្ក់ សូមរ

យការណ៍ឲ្យអ្កកគប់កគ្ឬទមការែឹ្ភា្ល មៗ។
위험물질에 의한 사고가 발생한 경우 즉시 작업반장이나 관리

감독자에게 보고 하시오.

ទកប្មាេ សូតទនះទេះទេើ្ោប់ពីអ្សារ៤០។ សូមរកសាបេដ្ឋា នពីកា
រវ ថិធានការេុកជាមុន ទែើម្ីការោរផទាុះទដ្យកទ៉្ខ្ពស់។
경유의 경우 발화점은 40도입니다. 고온에 의한 폭발을 예방

하기 위해 사전조치의 기준을 준수하시오.

ចំាទោះកដន្ល្េុកវត្ុឆាប់ទេះ សូមរកសាឲ្យខ្យល់ទចញចូលសសរួលបជួល។
가연물질의 저장소는 환기상태를 유지하시오.
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សូមកុំាោក់វត្ុសំាណល់ែ៏ទកោះថ្្ក់ែូចជាទកប្មាេ សូត 
នថិ្ទកប្មាេ សីុន ទោលទៅក្ុ្េទន្ល បឹ្ នថិ្កបឡាយ

경유 또는 오일 등과 같은 위험 폐기물을 강, 호수, 배수구 등에 

버리지 마시오.

សូមដ្ក់េុកវត្ុសំាណល់ ទៅេីកដន្ល្ដែលដ្ក់កំាណត់។

폐기물을 지정된 장소에 보관하시오.

វត្ុសំាណល់ដែលមានរ្េឹក
(액상의 폐기물)

●

●

        េីកដន្ល្រកសាេុវត្ុដែលនឹ្ទោះទោល
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ពត៌មៃពីភាស្្ូងរ េដែលកតរូវការងៅការែ្
ឋាៃ (공사현장 한국어 필수 팁)

Ⅴ.

멈춰

피해

위험해

촙썬 

찌어쩬

미언 끄루어트나

�ប់សថិន

ទចៀសទចញ

មានទកោះថ្្ក់

ទមើមេវរ

ភីហដ

វាហឹមហេដ
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상, 하

좌, 우

천천히

작업중지

캉르, 캉끄라옴

캉추왱, 캉 쓰담

이읏이읏

촙 덤나으까

ខា្ទលើ, ខា្ទកកាម

ខា្ទេវ្, ខា្ស្្ំា

យឺតៗ

�ប់ែំាទណើ រការ

សា្ , ហា

ជវាស់, អូ៊

ទ�ើនៗហីុ

ចាកអប់ចូ្ជី

뛰지마

꼼 로엇

កុំារត់

ទវ ជីមាេ
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개구부

추락주의

띠 쩜허

쁘러얏 틀래악

េីចំាហ

កបយរ័ត្ធា្ល ក់

ដហ្គគូបូ៊

�ូរេាកជូអ្យ

낙하물주의

뿌러얏 와토 틀래아쪼 

កបយរ័ត្វត្ុធា្ល ក់ចុះ 

ជូអ្យណាក់ោមូល 

조심

머리조심

쪼뿌러얏

뿌러얏끄발

ចូរកបយរ័ត្

កបយរ័ត្កបាល

ចូសីុម

ទមើរចូីសីុម
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감전주의

손조심

쁘러얏 척 플렁

뿌러얏다이

កបយរ័ត្េក់ទភ្លើ្

កបយរ័ត្នែ

កាមជថិនជូអ្យ

សូ៊នចូសីុម

발조심

뿌러얏쪙

កបយរ័ត្ទជើ្

ោលចូសីុម
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접근금지

화재주의

함 쪼을쩟

쁘러얏 아끼퍼이

ោមចូលជថិត

កបយរ័ត្អគ្គីភរ័យ

ចប់គឹនគឹមជី

ោេវ ដជជូអ្យ

출입금지

함  쩬쪼을

ោមទចញចូល

�ូលអីុបគឹមជី

미끄럼주의

쁘러얏 롬앨 

កបយរ័ត្រ ំាអថិល 

ជូអ្យមីគឺលឹម 
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안전모착용

흡연금지

빼아 무어 소왓더피읍

빼아크사애 소왓더피읍

함 쭈어 바라이

ោក់មជួកសុវត្ថិភាព

ោមជក់ោរ ី

អានជថិនមូឆាក់យេូ្

ហឹប់យេូនគឹមជី

안전대착용 ោក់ដខ្សកកវាត់សុវត្ថិភាព

អានជថិនដែឆាក់យេូ្
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ក្រការមូលដ្ឋា ៃក្រឹោះសំរប់ការពារពល្រទំ្ ១០្  
(근로자보호 기본사항 10대 항목)

Ⅵ.

1. អ្កទធវើការគជួរោក់មជួកសុវត្ថិភាព។

     작업원 안전모 착용

2. អ្កទធវើការទៅកដន្ល្ខ្ពស់ គជួរច្ដខ្សកកវាត់សុវត្ថិភាពឲ្យោនជាប់

             នឹ្គន្លឹះ។

    고소작업자 안전대 착용 및 안전대 고리 체결

3. គជួរកគប់កគ្េីចំាហឲ្យោនកតឹមកតរូវ(ែំាទេើ្កាន់នែ, សំាណាញ់, 

     គកមប, រនទា ជាទែើម)

     개구부 관리철저(난간 및 방망 덮개 폭목 설치)

4. ោមគរសំាភារៈទៅទលើផ្លូវទចញចូល នថិ្ធ្ឹមេប់ស្កា ត់។

    버팀보, 작업통로 등 상단에 자재적치 금지

5. គជួរែំាទេើ្ផ្លូវទចញចូលបណុ្ះអាសន្ នថិ្ទកគឿ្បរ ថិកាខេ រសុវត្ថិភា

     ពសំារប់ការោរធា្ល ក់ចុះ មថិនអាចទរ ើរះុទកគឿ្បរ ថិកាខេ រសុវត្ថិភាពទច
     ញតមចថិត្ខ្លជួនឯ្ោនទេ។

    가설통로 설치 및 추락방지 안전시설 설치, 안전시설 임의 철거불가

6. គជួររកសាបេដ្ឋា នសំារប់ែំាទេើ្សំាណាញ់ដែលការោរការធា្ល ក់ចុះ។

    낙하물 방지망 설치기준 준수
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  7.គជួររកសាបេដ្ឋា នសំារប់កំារ ថិតភ្លឺ

    작업장 조도기준 준수

  8.ទៅទពលទធវើការផសាឬកាត់ដែក គជួរកបតថិបត្ថិការការោរផ្កា ទភ្លើ្

     ទោះទហើរ កពមទំា្គជួរដ្ក់តំា្ឧបករណ៍ពន្លត់អគ្គីភរ័យផ្។

     용접 또는 절단 등 작업 시 불꽃 비산방지 조치 및 소화기 비치

  9.គជួរែំាទេើ្កបដ្ប់ផ្្ច់ចរន្អគ្គីសនី នថិ្ដខ្សែី,ែំាទេើ្គកមបោំា

     ្ទលើឧបករណ៍ដែលទកបើកំាឡាំា្អគ្គីសនី នថិ្ែំាទេើ្ឧបករណ៍

     សំារប់េប់ជាប់ក្់ននរនទា ដបបចលរ័ត។

    전기설비 누전차단기 설치 및 접지실시, 전동 작업공구 보호덮개 

    설치, 및 이동식비계 스토퍼 설치

10. កដន្ល្ទធវើការដែលបថិេជថិត  រកសាបេបញ្្សំារប់ទធវើការ(កបតថិប

       ត្ថិពីកបពរ័ន្ធអនុញ្ញា តទធវើការ, ផ្្ល ស់ប្ូរខ្យល់អាកាស, កតរួតពថិនថិត្យ

       អុកសីុដហ្សនមានកោន់ឬអត់, កគប់កគ្អ្កទចញចូល)     

      밀폐작업장 작업규정 준수(작업허가제 실시 및 환기, 산소농도 

     측정, 출입자통제 실시)
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Memo
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www.seoul.go.kr
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